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Х Р О Н И К А

ИЗ ЖИЗНИ СОВРЕМЕННОЙ ТУРЦИИ.

•  В А н г о р е  второй уже год дей
ствуют с в о б о д н ы е  в ы с ш и е  к у р с ы .  
Во главе совета преподавателей находится 
российский татарин-эмигрант Юсуф Акчу
рин, бывший издатель патриотического 
(литературно-научно-общественного) органа 
«Тюрк Юрду» («Турецкая Земля»). Перед 
началом занятий осенью 1922 года Ю. Ак
чурин произнес речь, в которой отмечал 
обязанности, лежащие на «армии учи
телей», которые должны победить в стране 
духовный мрак и привести турецкий народ 
к свободе и независимости. В текущем 
учебном году объявлены следующие пред
меты, из цикла общественно-гуманитарных 
наук: Ходжа Нусрет читает богословие 
(вновь введенный курс), Салих РиФ’ат— 
языковедение, Назим Шакир — психологию, 
Кязим Нами — историю педагогики, Хам- 
дулла Субхи — историю мусульманского 
и* турецкого искусства, Ю. Акчурин — 
историю Европы XIX века, Ахмед Агаев 
(русский эмигрант, пантюркист) *) — исто
рию культуры, Велед Челеби — историю 
турецкой литературы 2), Махмуд Эс’ад — 
современный государственный строй, Мю- 
нир — международное право, Мехмед 
Вехби — историю политической экономии, 
Хасан — Финансы, Низам-эд-дин Али — 
капитал, ТевФик Рюшди — гигиену.

ф Небезызвестный османский турколог 
Неджиб Асьш-бей, автор истории турок 
(по Казну), разделяющий туранскую язы
ковую теорию, полемизирует с европей
скими публицистами и политиками, бро
сающими лозунг, что османцам, как азиа
там, не место в Европе. С одной стороны, 
говорит он, и народы, населяющие Европу, 
пришли из Азии, а с другой, российские 
турки, неправильно называемые татарами, 
финны, мадьяры, болгары и др. живут же 
в Европе. Стало-быть, противоположение 
европейцев и азиатов искусственное и с на
учной точки зрения критики не выдержи-

!) Занимает пост директора бюро печати в Ана
толии.

-) Очевидно, он оставил приорство ордена мевлеви 
в Конии.

вает. А если обратиться еще к истории 
Турции, то окажется, что первоначально 
столица ее была в Европе (Адрианополь), 
и все, что имело отношение к Европе, 
османцы ценили выше азиатского; так, 
напр., румелийский кадыаскер превосходил 
кадыаскера анатолийского, шейх-уль- исла
ма обычно избирали из румелийских 
кадыаскеров, и т. д.

Газета «Сабах», приводя мнение Н. Асым- 
бея, замечает, что, раз устанавливаются 
в Европе две идеологии, европейская 
и азиатская, не пора ли османцам точно 
уяснить себе, по какому руслу им следует 
итти.

•  О с м а н с к и е  п и с а т е л и ,  как 
оставшиеся в Турции, так и эмигриро
вавшие за границу, болея душою за ро
дину, с о ч у в с т в у ю т ,  конечно, кеМа
ли с т а м. Недавно в газетах напечатаны 
были письма, которыми обменялись пред
ставитель младшего, сравнительно, поко
ления, Сами-паша-задэ Сезаи-бей и вете
ран от литературы, поэт Абд-ул-Хакк 
Хамид-бей. Последний прислал из Вены 
(где он успел написать и напечатать боль
шое произведение «Души» — «Рухлар») 
письмо, в котором отдает хвалу националь
ному герою МустаФе Кемалю-паше, подъ
явшему на свои рамена высокий подвиг — 
освобождение Турции, а может быть, 
и всего мусульманского мира от иностран
ного, европейского вмешательства. Стоско
вавшись на чужбине, Абдул-Хакк Хамид- 
бей ждет только, когда откроется путь 
в Константинополь через Адрианополь, 
этот второй «священный город», с которым 
связан в истории Турции ряд дорогих 
воспоминаний.

•  Ряд статей в «Игдаме» К'епрюлю-задэ 
М. Фуад посвящает и с к у с с т в а м  у т у 
р о к  *). Основная точка зрения его заклю
чается в том, что раскопки в ТурФане 
обнаружили высокое развитие искусств 
у турок, и говорить исключительно об иран
ских отражениях и заимствованиях в ту
рецком искусстве, отрицать самостоятель
ное его значение— преждевременно. В част-

I) В моем распоряжении была только одна статья.
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ности, М. Фуада интересует м и н и а т ю р а  
в Т у р ц и и ;  единственным источником 
считалось сочинение Алия «Менакиб и хю- 
нерверан» («Биографии достохвальных 
художников»), но есть кое-какие и другие 
сведения. Очеркам миниатюры у османцев 
предпосланы краткие замечания о мало- 
азнйских сельджукидах. Зная о процвета
нии искусств у них (архитектуры, скульп
туры, резьбы по дереву, металлу, и т. д.), 
трудно допустить, чтобы отсутствовала 
и миниатюра. И действительно, в этом 
отношении большой известности достиг 
мастер-христианин («художник румский») 
Айн-уд-доулэ, исполнявший, по повелению 
султанши Кючи-хатун, портреты поэта 
с у ф и й с к о г о  Джелаль-эд-дина Руми, автора 
«Месневи» (в XIII веке); известен был 
и армянин, был даже художник турок, 
шейх Бедр-эд-дин Яваш. На миниатюрах 
и портретах сельджукидской эпохи заметно 
влияние, хотя и претворенное, византий
ское. Что касается, собственно, османской 
миниатюры, то для суждения о ней важны 
сведения, сообщаемые в переводе осман
ском историке-библиографического сочине
ния «Шекаик»: дед поэта Ламии (XVI века), 
Бурсалы Али (Алий из Брусы) во время 
нашествия Тимур-ленга удалился в Транс- 
оксанию и, изучив там искусства, приобрел 
большую известность. Через некоторое 
время он возвратился на родину и ввел 
в употребление разукрашенное окно в по
толке, — так толкует М. Фуад темный тер
мин «серведж *)-п мунаккаша». д  ^

•  З а к о н ч е н ы  п е ч а т а н и е м  в о с 
п о м и н а н и я  покойного великого везиря 
Кучюк Саида-паши. Мемуары (два гро
мадных тома, около двух тысяч страниц) 
обнимают долгую эпоху султана Абдул- 
Хамида II, открывшуюся (в 1876 году) 
свержением с престола старшего брата, 
Мурада V. Саид-паша за это время был 
десять раз великим везпрем, и понятно, 
какой богатый и важный материал заклю
чают его мемуары. Здесь излагаются 
н разнообразные государственные вопросы, 
внутренняя и внешняя политика, вопросы 
Румелийский, Босно-Герцеговинский, Са
мосский, Критский, Македонский, Трипо- 
лийский, Болгарский, — словом, все пере- 
петии Восточного вопроса, приведшие 
к отторжению от Турции завоеванных 
когда-то оружием областей; здесь нашли 
место полные драматизма сцены, как за 
великим везирем по пятам ходили шпионы, 
как султан Хамид II покушался на жизнь 
Саида-паши, как великий везирь спасался 
в английском посольстве, и др. ^  j ,

•  В османской п е ч а т и  резко о с у 
ж д а е т с я  а н г л о ф и л ь с к а я  п о л и -

Фонема состоит из букв: син, ре, вав, джим.

т и к а  М е к к с к о г о  ш е р и Ф а  Х у 
с е й н  а - и б н - А л и. Несчастия, обруши
вшиеся на Турцию, «этот наиболее крепкий 
столп ислама», разделяет в сущности весь 
мусульманский мир, ибо, поскольку духов
ный глава мусульман, халнФ, является 
как бы пленником Англии в Константино
поле, — между мусульманами разрушена 
свобода общения.

•  В Константинопольском университете 
на почве недовольства пятью профессо
рами (Али-Кемалем, старым журналистом, 
восхвалявшим греков и недавно, согласно 
телеграммам, убитым в Смирне; Ризой 
ТевФиком, « ф и л о с о ф о м » ,  которому османцы 
не могут простить, что он открыто одобрял 
Севрский договор; поэтом Дженаб-Шпхаб- 
Эд-дином; историком литературы Хусейном 
Данишем; адвокатом Барсамианом), кото
рых молодежь обвиняла в измене отече
ству, п р о и з о ш л и  к р у п н ы е  б е с п о -  
р я д к и. Началось с медицинского Факуль
тета. Все попытки уладить к о н ф л и к т  возбу
дили еще большее негодование студентов. 
Была объявлена забастовка, и профессора, 
пытавшиеся читать лекции, были ошиканы 
и выгнаны из аудиторий, а у министра 
народного просвещения, Саид- бея, попро
бовавшего защищать профессоров-«измен
ников», были выбиты в министерстве окна. 
Вызвана была полиция, пустившая в ход 
пожарные трубы ; во время столкновения 
несколько студентов было ранено. В резуль
тате университет был закрыт.

•  Издающаяся в Сарыкамыше газета 
«Варлык» направления панисламистско- 
пантюркистского, как выразительница мне
ния анатолийских турок, по поводу слухов 
о з а м е н е  в Азербайджанской Республике 
а р а б с к о г о  ш р и ф т а  латинским, напе
чатала передовую статью, в которой реши
тельно высказывается против этой меры, 
подсказанной, очевидно, врагами, и клоня
щейся к разрушению единства между мусуль
манами: ведь дело идет об упорядочении 
письма для облегчения чтения, но этого 
можно проще достичь введением в араб
ский шриФт особых знаков для гласных.

•  Среди анатолийских учителей, оче
видно, зародилось течение, ставящее своею 
целью о ч и щ е н и е  я з ы к а  о с м а н 
с к о г о .

Учительская корпорация в Нигдэ обра
тилась в министерство народного просве
щения в Ангоре с просьбой заняться 
реформой языка — правописания и самого 
шрифта, ибо язык — могучее средство куль
туры, и в высшей степени важно, чтобы 
были установлены определенные правила, 
и обучение грамоте происходило в наиболее 
легких для детей условиях.
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•  Бывший директор печати в Ангоре 
Хусейн Раъиб-бей, в настоящее время 
состоящий при представительстве ангор
ского правительства во Франции, написал 
(по-Французски) книжку -памфлет о «На 
ц и о н а л ь н о м  д в и ж е н и и  о с м а н 
с к о м  и М у с т а Ф е  Н е м а л  е». Одна 
глава посвящена «правам меньшинств 
в Турции». Автор доказывает, что издавна 
в положении угнетенных были не кто 
иной, как османцы. В течение веков они 
были в змеиных з>бах меньшинств; богат
ства Турции принадлежали сарраФам (бан
кирам) меньшинств; счастье Турции раз
рушилось эгоистическими стремлениями 
меньшинств; политическому единству ме
шали школы меньшинств, и т. д. Уделено 
внимание и «православным османцам» (ду
ховный представитель которых Е в ф и м и й - 

Эфенди недавно отправил главам христиан
ских церквей послание, обвиняя констан
тинопольского патриарха, Мелетия, в греко- 
ф и л ь с к о й  политике, — в служении «великой 
идее» греков).

В Смирне, занятой османцами, возобно
вились с о б р а н и я  « Т у р е ц к о г о  о ч а 
га»— националистической организации, воз 
никшей еще до войны по почину ЮсуФа 
Акчурина; среди присутствовавших были: 
поэт националист Мехмед Эмин, литератор 
Хамдулла Субхи, Неджати-эфенди (основа
тель смирнского отделения) и др.

•  В Адалин (на берегу Средиземного 
моря) « До м м о л о д е ж и »  у с т р а и в а е т  
л е к ц и и ,  которые пользуются среди насе
ления большим успехом; между прочим, 
Сулейман Фекри-бей читает историю 
города.

Там открылось и медресэ «ТевФикийэ», 
которое должно воспитывать «достойных 
внуков Муллы Хюсрева» (знаменитый бого
слов и шейх-уль-ислам османский XV века).

•  В Кастам у ни, по инициативе губер
натора РаФет- бея, возникло « У ч е н о е  о б 
щ е с т в о » ;  согласно уставу, общество из
учает историю, географию, быт местного 
края.

•  Недавно в Константинополе происхо
дил к о н к у р с  на  п о с ы л к у  м о л о д ы х  
л ю д е й  (четырех) во Ф р а н ц и ю  для за
вершения образования. Французское пра
вительство берет на себя полное содержа
ние студентов. •

•  Для пропагандирования Французской 
идеи Ф р а н ц у з с к о е  п р а в и т е л ь 
с т в о  о т к р ы л о  в К о н с т а н т и н о 
п о л е  — в европейской и в турецкой 
части города — « н а р о д н ы е  у н и в е р 
с и т е т ы »  — бесплатные вечерние курсы, 
программы которых рассчитаны на два 
года. Лекции происходят в бывшей немец
кой школе, в османском университете и т. д.;

в Стамбуле одно отделение предназначено 
для мужчин; другое специально для лиц 
женского пола.

•  В прошлом году на е с т е с т в е н 
н о м  Ф а к у л ь т е т е  Константинополь
ского университета к о н ч и л о  к у р с  д е 
с я т ь  м у с у л ь м а н о к .

•  Для поднятия народного благососто
яния З о н г у л д а к с к а я  м о л о д е ж ь  
(в Кастамунийском вилайете) образовала 
кружок, члены которого предполагают 
устраивать лекции агрономические, вечер
ние курсы; открыть общественную библио
теку; пробуждать интерес к спорту, ит. д.

•  В Анатолии введен з а к о н  о б  о б я 
з а т е л ь н о с т и  н а ч а л ь н о г о  о б 
у ч е н и я .  Мухтары участковые составляют 
списки детей школьного возраста и их 
родителей и передают старшим учителям 
школ квартала. Еженедельно учителя от
мечают тех детей, которые не посещают 
школу, и препровождают отчет в совет 
начального обучения, а совет, с своей сто
роны, уже привлекает к ответственности 
родителей или опекунов.

•  В виду тяжелого положения казны 
константинопольской решено было п е р е 
д а т ь  н а ч а л ь н ы е  ш к о л ы  м е с т 
н ы м  о б щ и н а м ,  отнеся их содержание 
на местные средства или установив спе
циальный налог; за министерством народ
ного просвещения сохранено право кон
троля. Курс обучения понижен до четы
рех лет.

•  П р о м ы ш л е н н о е  у ч и л и щ е  
в Константинополе р е ф о р м и р у е т с я  
согласно указаниям иностранных специали
стов.

•  Министерство земледелия и торговли 
открывает к р а т к о с р о ч н ы е  с т р о и 
т е л ь н ы е  к у р с ы ,  на которые допу
скаются и офицеры. В виду больших пожаров, 
уничтоживших за последние годы значи
тельную часть Стамбула, ощущается боль
шой недостаток в опытных мастерах, ко
торые должны выискивать и поддерживать 
старинные Формы национального архитек
турного стиля.

•  В Константинополе основано О б щ е 
с т в о  — « З н а н и е  и Б л а г о с о с т о -  
я н и е». члены которого желают поднять 
научный и экономический уровень мусуль
манского населения.

•  В Константинополе образована к о- 
м и с с и я  по  о б с л е д о в а н и ю  инвен
таря в а к у Ф н ы х  б и б л и о т е к .  В одном 
квартале Сулейманийэ насчитывается 22 
библиотеки. Среди них есть и библиотека, 
заключающая иностранные книги, куплен-
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ныв в России; книг значится в ней 
6207 томов, на 33 языках.

•  Османское медицинское Общество 
(в Константинополе) образовало специаль
ную к о м и с с и ю  д л я  с о с т а в л е н и я  
м е д и ц и н с к о г о  с л о в а р я .

•  Военно-ученая комиссия при гене
ральном штабе (в Константинополе) вы
пустила уже ряд с о ч и н е н и й  п о  м и р о 
в о й  в о й н е ,  как иностранных авторов, 
так и отечественных, в которых затраги
ваются военные операции союзников (англи
чан) в Турции; готова также общая история 
войны, в двух видах — полная и краткая.

•  У. небезызвестного османского исто
рика А х м е д а  Р е Ф и к а  наблюдается 
теперь естественный уклон в сторону из
учения Малой Азии; отказываясь от тра
диционной точки зрения на историю 
Османской империи, он устанавливает вну
треннюю культурную связь между осман
цами и сельджукидами (конийскими), рас
сматривая первых, как преемников вторых.

•  В Багдаде не так давно произошел 
случай, показывающий, что м е с о п о т а м 
с к и е  а р а б ы  еще т я г о т е ю т  к К о н 
с т а н т и н о п о л ю .  Во время пятничной 
молитвы один офицер потребовал, чтобы 
имам помянул во время «хутбы» Хиджаз- 
ского эмира Хусейна (бывшего шериФа 
Мекки); но имам, не смутившись, произнес 
имя халиФа — османского султана, а после, 
при всеобщем одобрении, заявил, что место 
пребывания халиФа — Константинополь. 
В мечети поднялся шум, и злосчастный 
оФицер был избит. На сторону имама 
стал и месопотамский эмир Фейсаль, 
и представитель Англии.

•  « Ф и л о с о ф »  Р и з а  Т е в Ф и к  один из 
сотрудников Э. Брауна (он издал текст 
о «хуруФИ» в серии Гибба), за свои англо
фильские чувства должен был оставить 
место преподавателя в американском кол
леже в Константинополе. В последнее 
время он устроился в Зонгулдаке препода
вателем османского языка в местном кол
леже, но и здесь повторилось то же: слу
шатели настояли на его удалении. •

•  Депутат Кутахьи, Бесим Ашалай 
напечатал в ангорской прессе статью

об  о р ле ,  к а к  о старом т у р е ц к о м  
г е р б е ,  вскрывающую националистические 
тенденции османских ученых. В Малой 
Азии эта эмблема известна была уже 
в эпоху хеттов, «родоначальников» турок, 
от них заимствована монголами, а от мон
голов обратно вернулась к малоазийским 
туркам — сельджукидам. Изображение орла 
сохранилось в Малой Азии на четырех 
сооружениях из эпохи сельджукидов — 
в Эрзеруме и Нигде (Ионийского вилай
ета). Между ними наиболее древним является 
медресэ ЧиФте-минарэ в Эрзеруме, по
строенное в 650 году хиджры султаном 
Мелик-ханом, который высек на дверях 
медресэ этот монгольский герб; к 710 году 
хиджры относятся казармы «Кышла Яку
нин» в Эрзеруме — здесь орлы все одно
главые. Третий орел — на тюрбэ Хавенд 
( =  Худавенд) хатун в Нигде, дочери Рукн- 
эд-дунья (ве-д-дин) Кайхосрова; из над
писи видно, что Хавенд-хатун властвовала 
над Нигде, будучи уже вассалом монголов 
после падения сельджукидов румских 
в Конии; четвертый орел красуется над 
дверью мечети Сонгор-бея (в Нигде), также 
вассала монголов (во время Абу- Сеид -хана). 
В статье приводится и текст различных 
надписей, но хронологические вопросы 
(напр., о Сонгоре) не разрешены.

•  На мысе С а р а й - б у р у н  (в Кон
стантинополе) междуИнджикиоском иГюль- 
ханэ ведутся, по почину иностранцев, 
р а с к о п к и ;  открыт акведук, церковь, 
а также ряд предметов византийской 
эпохи.

ф Дворец «Т е к ф  у р - с а р а й» (в Стам
буле) разрушается все более и более; дере
вянные подпорки, поддерживавшие стену, 
растасканы, и, чтобы сохранить его, рас
ходы по ремонту взял на себя местный 
грек.

•  В Константинополе основано О б щ е 
с т в о  в о с т о ч н о й  м у з ы к и .

•  А з е р б а й д ж а н с к а я  о п е р е 
т о ч н а я  т р у п п а  недавно с большим 
успехом играла в воссоединенном с Тур
цией Сарыкамыше, а теперь, по пригла
шению, едет в Эрзерум.

Вл. Гордлевский




